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1 Genel hususlar

1.1 Bu kılavuz hakkında
Montaj ve kullanma kılavuzu, ürünün ayrılmaz bir parçasıdır. Tüm çalışmalardan önce
bu kılavuzu okuyun ve daima erişilebilir bir yerde bulundurun. Bu kılavuzda yer verilen
talimatlara harfiyen uyulması ürünün amacına uygun ve doğru kullanımı için koşuldur.
Üründeki tüm bilgileri ve işaretleri dikkate alın. Montaj ve kullanma kılavuzu, cihazın
modeline ve kılavuzun basıldığı tarihte yürürlükte olan güvenlik teknolojileri
yönetmeliklerine ve normlara uygundur.

Orijinal montaj ve kullanma kılavuzunun dili Almancadır. Bu kılavuz tüm diğer dillerde,
orijinal montaj ve kullanma kılavuzunun bir çevirisidir.

2 Emniyet
Bu montaj ve kullanma kılavuzu, kurulum ve işletme sırasında uyulması gereken temel
notlar içerir. Bu nedenle, montaj ve ilk devreye alma işlemlerinden önce bu montaj ve
kullanma kılavuzu, montör ve yetkili uzman personel/ işletici tarafından mutlaka
okunmalıdır. 
Sadece bu emniyet ana maddesi altında sunulan genel güvenlik talimatları değil, aynı
zamanda müteakip ana maddeler altındaki tehlike sembolleri ile sunulan özel güvenlik
talimatları da dikkate alınmalıdır.

2.1 Güvenlik talimatlarıyla ilgili işaretler
Bu montaj ve kullanma kılavuzunda, fiziksel yaralanmalara ve maddi hasarlara yönelik
güvenlik uyarıları kullanılmıştır ve bunlar farklı şekillerde gösterilmektedir:

ƒ Fiziksel yaralanmalara yönelik güvenlik uyarıları bir sinyal kelimesiyle başlar ve ilgili
sembol ile birlikte gösterilir.

ƒ Maddi hasarlara yönelik güvenlik uyarıları bir sinyal kelimesiyle başlar ve sembol
olmadan görüntülenir.

Uyarı sözcükleri
ƒ Tehlike! 

Uyulmaması ağır yaralanmalara veya ölüme neden olur!

ƒ Uyarı! 
Uyulmaması (ağır) yaralanmalara neden olabilir!

ƒ Dikkat! 
Uyulmaması sistemin tümüne zarar verecek maddi hasarlara neden olabilir.

ƒ Duyuru! 
Ürünün kullanımına yönelik faydalı bilgi

Semboller
Bu kılavuzda aşağıdaki semboller kullanılmaktadır:

Genel tehlike sembolü
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Elektrik gerilimi tehlikesi

Sıcak yüzey uyarısı

Notlar

2.2 Personel eğitimi
Personel mutlaka:

ƒ Yerel kaza önleme yönetmeliklerinden haberdar olmalıdır.

ƒ Montaj ve kullanma kılavuzunu okumuş ve anlamış olmalıdır.
Personel aşağıdaki vasıflara sahip olmalıdır:

ƒ Elektrik işleri: Bir elektrik teknisyeni, elektrik işlerini gerçekleştirmelidir.

ƒ Montaj/sökme çalışmaları: Uzman, gereken sabitleme malzemelerinin ve gerekli
aletlerin kullanımıyla ilgili eğitim almış olmalıdır.

"Elektrik teknisyeni" tanımı
Elektrik teknisyeni, uygun mesleki eğitim, bilgi ve deneyime sahip olan ve elektrikle
ilgili tehlikeleri fark edebilen ve bunları giderebilen kişidir.

2.3 Emniyet tedbirlerinin alınmadağı durumlarda karşılaşılacak tehlike
Emniyet tedbirlerinin dikkate alınmaması, kişiler ve ürün/tesis için tehlikelerin ortaya
çıkmasına yol açabilir. Güvenlik talimatları dikkate alınmaması halinde tüm hasar
tazmin hakları geçerliliğini kaybeder. Uyarıların dikkate alınmaması halinde örneğin
aşağıdaki tehlikeler söz konusu olabilir:

ƒ Personelin elektriksel, mekanik ve bakteriyel etkiler nedeniyle karşılaşabileceği
tehlikeler

ƒ Tehlikeli maddelerin sızması nedeniyle çevre için tehlikeli bir durum oluşabilir

ƒ Maddi hasarlar

ƒ Ürünün/sistemin kritik işlevlerinin devre dışı kalması

ƒ Öngörülen bakım ve onarım yöntemlerinin uygulanamaması

2.4 İşletimciler için emniyet tedbirleri
Kazaların önlenmesine ilişkin mevcut yönetmeliklere uyun! Elektrik enerjisinden
kaynaklanabilecek tehlikeleri engelleyin! Yerel ya da genel yönetmeliklerdeki kurallara
[örneğin IEC, VDE vs.] ve yerel enerji dağıtım şirketinin koyduğu kurallara uyulmalıdır!

Bu cihaz, 8 yaşından büyük çocuklar tarafından veya fiziksel, duyusal veya zihinsel
becerileri kısıtlı olan veya yeterli bilgi ve deneyime sahip olmayan kişiler tarafından,
ancak gözetim altında olmaları veya cihazın güvenli kullanımı ve kullanım sırasında
oluşabilecek tehlikeler konusunda bilgilendirilmiş olmaları halinde kullanılabilir.
Çocukların cihaz ile oynaması yasaktır. Temizlik işlemleri ve kullanıcı tarafından
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yapılacak bakım çalışmaları, çocuklar tarafından ancak gözetim altında olmaları
halinde gerçekleştirilebilir.

2.5 Kontrol ve montaj için emniyet tedbirleri
İşletici, tüm denetim ve montaj işlemlerinin, montaj ve kullanma kılavuzu hakkında
yeterli bilgiye sahip olan, yetkili ve kalifiye uzman personel tarafından yapılmasını
sağlamalıdır.
Ürün/sistem üzerinde yapılacak çalışmalar yalnızca makine durdurulmuş durumdayken
gerçekleştirilmelidir. Ürünü/sistemi işletim dışı bırakmak için montaj ve kullanma
kılavuzunda belirtilen talimatlara mutlaka uyulmalıdır.
Çalışmalar tamamlandıktan hemen sonra, tüm güvenlik ve koruma tertibatları tekrar
takılmalı ve çalışır duruma getirilmelidir.

2.6 Onaylanmamış ürün değişikliği ve yedek parça üretimi
Onaylanmamış ürün değişikliği ve yedek parça üretimi, ürünün/personelin emniyeti
için tehlike oluşturur ve cihazın güvenliği ile ilgili üretici beyanları geçerliliğini
kaybeder.

ƒ Ürün üzerinde, sadece üreticiden onay aldıktan sonra değişiklik yapın.

ƒ Sadece orijinal yedek parçalar ve üretici tarafından kullanımına izin verilen
aksesuarlar kullanın.
Başka parçaların kullanılması, bunların sonuçlarından doğacak herhangi bir
yükümlülüğü ortadan kaldırır.

2.7 Hatalı kullanım
Teslimatı yapılan ürünün işletim güvenilirliği, sadece montaj ve kullanma kılavuzunun
4. bölümündeki talimatlara uygun olarak kullanıldığında garanti edilir. Katalogda/veri
föyünde belirtilen limit değerler kesinlikle aşılmamalı veya bu değerlerin altına
düşülmemelidir.

3 Nakliye ve ara depolama

3.1 Тeslimat kapsamı

Smart IF modülü Stratos
• Smart IF modülü Stratos

• Montaj ve kullanma kılavuzu

Smart IF modülü

• Smart IF modülü

• Montaj ve kullanma kılavuzu

• Elektromanyetik uyumluluğa sahip metal kablo kanalı (1 x Pg 7, 1 x Pg 9)

Tab. 1: Тeslimat kapsamı

3.2 Nakliye kontrolü
Teslim aldıktan sonra hasar durumunu ve eksik olup olmadığını hemen kontrol edin.
Gerekirse hemen şikayette bulunun.
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DİKKAT
Nakliye ve depolama sırasında hatalı kullanım sonucunda hasar
oluşumu!
Cihazı, nakliye ve ara depolama sırasında neme, donmaya ve mekanik hasarlara
karşı koruyun.

4 Kullanım amacı
ƒ Smart IF modülleri, Wilo pompalarının işletim durumlarındaki harici kumanda ve

sinyaller için uygundur.

ƒ Smart IF modülleri, pompanın güvenli olarak devre dışı bırakılması için uygun
değildir.

TEHLİKE
Elektrik çarpması nedeniyle ölüm tehlikesi!
Hatalı kullanımda elektrik çarpması nedeniyle ölüm tehlikesi söz konusudur!

• Güvenlik işlevleri için kumanda girişlerini asla kullanmayın.

• Modülü asla uyumlu olmayan cihazlara takmayın.

4.1 Ürün yazılımı uygunluğu
Modül işlevlerinin çalışması için modülün monte edildiği ürün için aşağıdaki ürün
yazılımı sürümü gereklidir:

Smart IF modülü Stratos

Pompa Versiyon Not

Wilo-Stratos ≥ 5.09

Tab. 2: Smart IF modülü Stratos ürün yazılımı sürümü

Smart IF modülü

DUYURU
Ürün yazılımı sürümü (SW) < 4.4.2.0 > menüsü üzerinden açılabilir.

Pompa Versiyon Not

Wilo-TOP-E Uyumlu değil

Wilo-Stratos GIGA ≥ 1.00
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Pompa Versiyon Not

Wilo-Stratos GIGA B ≥ 1.00

Wilo-BL-E ≥ 1.00

Wilo-IP-E/DP-E ≥ 3.00 LCD ekran

Wilo-IL-E/DL-E ≥ 4.00 LC-Matrix ekran

Wilo-IL-E/DL-E Uyumlu değil LC-Segment ekran

Wilo-Helix EXCEL ≥ 1.00

Wilo-MVIE/MVISE/MHIE/HELIX VE
(1,1....4 kW)

≥ 3.00 LCD ekran

Wilo-MVIE/MVISE/MHIE/HELIX VE
(5,5....7,5 kW)

≥ 4.00 LCD ekran

Wilo-MVIE/MVISE/MHIE/HELIX VE
(11....22 kW)

≥ 1.00 LCD ekran

Tab. 3: Smart IF modülü ürün yazılımı sürümü

DUYURU
IL-E…BF tip serisi pompalar, IF modülleri ile birlikte çalıştırılamaz.

Yukarıda listelenmemiş olan ürünlerle uyumluluk için bkz.
www.wilo.com/automation.

4.2 Pompa varyantları

İşlev kapsamı farklı olan pompalar
Stratos GIGA, Stratos GIGA B, BL-E, IP-E/DP-E ve IL-E/DL-E ürün serisi pompalar için
işlevsellik farklı olabilir.

Bir pompada, < 5.7.2.0 > menüsü "Basınç değeri düzeltmesi" ekran üzerinden
kullanılamadığında, bir pompa varyantı söz konusudur. Bu durumda aşağıdaki işlevler
kullanılamaz:

ƒ Basınç değeri düzeltmesi

ƒ Bir ikiz pompada, verimlilik derecesi optimize edilmiş devreye alma ve devre dışı
bırakma

ƒ Debi eğilim göstergesi

ƒ İşletim tipi Δp-v (VAR_DIFFPRESS)
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5 Ürün hakkında bilgiler

5.1 Tip kodu

Örnek: Smart IF modülü Stratos

Smart IF modülü = Arayüz modülü

Stratos = Sadece bu ürün serisi için uygundur

Tab. 4: Tip kodlaması

5.2 Teknik veriler

Teknik veriler

Genel veriler

Klemens kesiti (uç kovanları olmadan ince telli) 1,5 mm² (maks.)

Elektrik devresi SELV, galvanik olarak ayrı

Mekanik takma döngüleri 250

EN 60335 uyarınca emniyet Şebeke gerilimi maks. 230 V, TN/TT sistemi

Wilo Net arayüzü

Hat uzunluğu 200 m (maks.)

Sonlandırma direnci 120 Ω (entegre, açılıp kapatılabilir)

Dijital sensör arayüzü

Arayüz 3,3 V dijital, yarı duplex

Hat uzunluğu maks. 3 m

Kablosuz arayüz

Arayüz Bluetooth® LE 4.0

Profil GATT peripheral server

Frekans aralığı 2400.0....2483.5 MHz

Yayılan maksimum verici gücü < 10 dBm (EIRP)

Tab. 5: Teknik veriler

6 Tanım ve işlev
Smart IF modülleri, çeşitli standartlar için cihaza iletişim arayüzleri ekler.
Ayrıntılı bilgiler için bkz. www.wilo.com/automation.

6.1 Wilo Net
Wilo Net, bir ağ geçidi ile bağlantı kurmak için bir bağlantıdır.
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6.2 Bluetooth kablosuz arayüzü
Akıllı telefon veya tablet ile pompa arasında kablosuz veri alışverişi ve uzaktan
kumanda işlemleri için Bluetooth kablosuz arayüzü.

6.3 Dijital sensör arayüzü
Dijital sensör arayüzü, aşağıdaki sensörlerin bağlanmasını mümkün kılar:

ƒ Wilo-Smart sıcaklık sensörü seti (isteğe bağlı aksesuar)
"1" işaretli dalgıç tip sıcaklık sensörü, giriş sıcaklığını tespit eder. "2" işaretli sensör,
dönüş sıcaklığını tespit eder.

7 Montaj ve elektrik bağlantısı
Elektrik bağlantısı yalnızca uzman elektrik teknisyeni tarafından ve geçerli
yönetmeliklere göre yapılmalıdır!

TEHLİKE
Elektrik çarpması nedeniyle ölüm tehlikesi!
• Elektrik enerjisinden kaynaklanabilecek tehlikeleri önleyin.

• Yerel ya da genel yönetmeliklerdeki kurallara [örneğin IEC, VDE vs.] ve yerel enerji
dağıtım şirketinin koyduğu kurallara uyulmalıdır.

TEHLİKE
Elektrik çarpması nedeniyle ölüm tehlikesi!
Her türlü işten önce elektrik beslemesini ayırın ve yeniden açılmayacak şekilde
emniyete alın. İnsanlar için tehlike oluşturan temas gerilimi hala mevcut
olduğundan, regülasyon modülündeki çalışmalara ancak 5 dakika geçtikten sonra
başlanmalıdır.

Tüm bağlantıların (gerilimsiz kontaklar da dahil) gerilimsiz durumda olup olmadığı
kontrol edilmelidir.

UYARI
İnsanlar zarar görebilir!
• Kazaların önlenmesine ilişkin mevcut yönetmeliklere uyun.
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7.1 Smart IF modülü Stratos montajı
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Fig. 1: Smart IF modülü montajı

ƒ Pompanın klemens kutusu kapağını çıkartın (bkz. Pompanın montaj ve kullanma
kılavuzu).

ƒ Kapağı (1) çıkartın.

ƒ IF modülünü fiş yönlendirilecek şekilde geçme kontak önünde konumlandırın (2).

ƒ IF modülünü devre kartı fişine yandan eşit baskı uygulayarak sonuna kadar iterek
takın.

ƒ Mevcut Pg 9 ve Pg 7 rakor bağlantılarını (4a) sökün.

ƒ Elektromanyetik uyumluluğa sahip metal kablo kanalını (kanallarını) vidalayın (4b).

ƒ Zırhlı kablonun mantosunu çıkartın, zırhı hazırlayın ve damarın izolasyonunu
sıyırın (4c).

ƒ Kabloyu kablo kanallarından geçirin (4d).

ƒ Kablo kanallarını sıkıca vidalayın (4e).
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7.2 Smart IF modülleri montajı

Fig. 2: 4 kW'ye kadar pompalar için Smart IF modülleri montajı

Fig. 3: 5 ile 7,5 kW arasında pompalar için Smart IF modülü montajı
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~15 mm

~15 mm

Fig. 4: 4 kW'ye kadar pompalar için kablo zırhı bağlantısı

~15 mm

~15 mm

Fig. 5: 5 ile 7,5 kW arasında pompalar için kablo zırhı bağlantısı

ƒ Pompanın klemens kutusu kapağını çıkartın (bkz. Pompanın montaj ve kullanma
kılavuzu).

ƒ Kapağı çıkarın.
4 kW'ye kadar pompalar (Fig. 4 kW'ye kadar pompalar için Smart IF modülleri
montajı):
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ƒ IF modülünü fiş yönlendirilecek şekilde geçme kontak önünde konumlandırın.

ƒ IF modülünü devre kartı fişine yandan eşit baskı uygulayarak sonuna kadar iterek
takın.

ƒ Klemens sacını monte edin.

ƒ Zırhlı kablonun mantosunu çıkartın, zırhı hazırlayın ve damarın izolasyonunu
sıyırın (a).

ƒ Kabloyu kablo kanallarından geçirin.

ƒ Kablo kanallarını sıkıca vidalayın.

ƒ Kablo zırhını kelepçe ile klemens sacına yerleştirin.
5 kW ile 7,5 kW arasında pompalar (Fig. 5 ile 7,5 kW arasında pompalar için
Smart IF modülü montajı):

ƒ IF modülünü fiş yönlendirilecek şekilde geçme kontak önünde konumlandırın.

ƒ IF modülünü devre kartı fişine yandan eşit baskı uygulayarak sonuna kadar iterek
takın.

ƒ Zırhlı kablonun mantosunu çıkartın, zırhı hazırlayın ve damarın izolasyonunu
sıyırın (a).

ƒ Kablo zırhı, elektromanyetik uyumluluğa sahip kablo kanalında kesin olarak
kontaklanacak şekilde kabloyu kablo kanallarından geçirin (b).

ƒ Kablo kanallarını sıkıca vidalayın (c).

7.3 Elektrik bağlantısı

TEHLİKE
Elektrik çarpması nedeniyle ölüm tehlikesi!
Elektrik bağlantısı, yerel enerji dağıtım şirketinin ruhsat verdiği bir elektrik
teknisyeni tarafından ve geçerli olan yerel yönetmeliklere [örn. VDE yönetmelikleri]
uygun olarak yapılmalıdır.

DİKKAT
Azami torkun aşılması durumunda modül hasar görebilir!
Sıkıştırma cıvatalarının maksimum torku 0,2 Nm'dir. Aşılması durumunda modül
hasar görebilir.

1. Montajı önceki bölüme göre yapın.

2. Pompanın elektrik bağlantısını ilgili montaj ve kullanma kılavuzundaki verilere
göre yapın.
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3. Smart IF modülünün elektrik verilerinin dayanıklılığını, bağlanacak olan elektrik
devrelerinin teknik verilerinden kontrol edin.

4. Damarları şekle göre bağlayın.

Wilo-Smart IF modülü Stratos bağlantısı:

Fig. 6: Bağlantı

1. Wilo Net için gelen/giden BUS hattını H/L ve GND yerleştirin.

2. Dijital sıcaklık sensörünün damalarını renklere göre (WH – beyaz, RD – kırmızı,
BK – siyah) yerleştirin.

DUYURU
Wilo-Stratos ikiz pompa işlevi, Wilo-Smart IF modülü Stratos ile kullanılamaz!
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Wilo-Smart IF modülü bağlantısı:

Fig. 7: Bağlantı

1. Wilo Net için gelen/giden BUS hattını H/L ve GND yerleştirin.

2. Dijital sıcaklık sensörünün damalarını renklere göre (WH – beyaz, RD – kırmızı,
BK – siyah) yerleştirin.

8 Devreye alma/işlev kontrolü

DUYURU
Bağlı olan tesisle bağlantılı olan bir kontrol önerilmektedir.

Bazı ayarlar için pompanın montaj ve kullanma kılavuzuna ihtiyaç vardır.

8.1 Ayarlar

Smart IF modülü Stratos
Stratos pompalarında ayarlar yapmak için Stratos ürün serisinin montaj ve
kullanma kılavuzunu okuyun.

Smart IF modülü
< 5.x.x.x > menülerinde ayar yapmak için klemens kutusu kapağının
altındaki DIP şalteri 1 (anahtar sembolsüz) "ON" (AÇIK) ayarına
getirilmelidir.

Tab. 6: Ayarlar

8.2 Wilo Net ID

Smart IF modülü Stratos
Wilo Net ID'yi  pompa menüsünde ayarlayın.

OFF (KAPAT) ile arayüz devre dışı bırakılır.

Smart IF modülü
Wilo Net ID'yi < 5.2.3.0 > pompa menüsünde ayarlayın.

OFF (KAPAT) ile arayüz devre dışı bırakılır.

Tab. 7: Wilo Net ID
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8.3 Parametre A – Bluetooth kilidi

Smart IF modülü Stratos
0 değeri, cihaz ile eşleştirme işlevine izin verirken 1 değeri eşleştirme
işlevini kilitler.
Yeni mobil cihazlara izin vermemek için 1 değerini ayarlayın.

Smart IF modülü

0 değeri, cihaz ile eşleştirme işlevine izin verirken 1 değeri eşleştirme
işlevini kilitler.
Yeni mobil cihazlara izin vermemek için 1 değerini ayarlayın.

Parametre A < 5.2.4.0 > menüsünde ayarlanır.

Tab. 8: Parametre A – Bluetooth kilidi

8.4 Parametre C- Bluetooth bağlantı anahtarını silme
Tüm Bluetooth bağlantı anahtarlarını (eşleştirmeler) silmek için parametre olarak
1 değerini girin. Komut uygulandıktan sonra değer otomatik olarak tekrar 0 değerine
ayarlanır.
Bağlantı anahtarları silindiğinde, daha önce bağlanan tüm cihazların bağlantısı tekrar
ayrılır. Böylece daha önce bağlanan cihazların daha sonra duruma göre artık yetkisi
olmayan erişim elde etmeleri önlenir.
Kilit A ile birlikte yetkili uzaktan kumandalar grubu kontrol edilebilir.

Smart IF modülü Stratos

Tüm Bluetooth bağlantı anahtarlarını (eşleştirmeler) silmek için parametre
olarak 1 değerini girin.

Komut uygulandıktan sonra değer otomatik olarak tekrar 0 değerine
ayarlanır.

Smart IF modülü

Tüm Bluetooth bağlantı anahtarlarını (eşleştirmeler) silmek için parametre
olarak 1 değerini girin.

Komut uygulandıktan sonra değer otomatik olarak tekrar 0 değerine
ayarlanır.

Parametre C < 5.2.5.0 > menüsünde ayarlanır.

Tab. 9: Parametre C- Bluetooth bağlantı anahtarını silme

8.5 Parametre E – Bluetooth'u etkinleştirme

Smart IF modülü Stratos
Bluetooth kablosuz arayüzünü etkinleştirmek için 1 değerini ve devre dışı
bırakmak için 0 değerini girin.

Smart IF modülü

Bluetooth kablosuz arayüzünü etkinleştirmek için 1 değerini ve devre dışı
bırakmak için 0 değerini girin.

Parametre E < 5.2.6.0 > menüsünde ayarlanır.

Tab. 10: Parametre E – Bluetooth'u etkinleştirme
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9 Bakım
Bu kılavuzda tanımlanan modüller genel olarak bakım gerektirmez.

10 Arızalar, nedenleri ve çözümleri
Tamir işlemleri yalnızca eğitimli uzman personel tarafından!

TEHLİKE
Elektrik çarpması nedeniyle ölüm tehlikesi!
Elektrik enerjisinden kaynaklanabilecek tehlikeleri engelleyin!

• Onarım çalışmalarından önce, pompanın elektrik bağlantısı kesilmeli ve yetkisi
olmayanların açamayacağı şekilde emniyete alınmalıdır.

• Şebeke bağlantı kablosu üzerindeki hasarların, prensip olarak sadece yetkili
elektrik teknisyeni tarafından giderilmesini sağlayın.

UYARI
Yanma tehlikesi!
Yüksek akışkan sıcaklıklarında ve sistem basınçlarında pompayı öncelikle
soğumaya bırakın ve sistemin basıncını sıfırlayın.

Arızalar Nedeni Giderilmesi

Akış değeri mevcut değil. Pompanın R1 versiyonu (basınç sensörü yok) Basınç sensörünü kurun.

Akış değeri mevcut değil.
Çok kademeli pompa (Helix ve başka pompalar) Bu pompalarla mümkün

değildir.

Akış değeri mevcut değil.
n-c modunda tek kademeli kuru rotorlu pompalar
(IL-E ve başka pompalar) (CONST_SPEED)

İşletim tipi dp-c/dp-v
olarak değiştirin.

Akış değeri kesin değil. Viskozite, katkı maddeleri tarafından etkileniyor.

Hedef değere
ulaşılmıyor.

Pompanın güç veya devir sayısı sınırına ulaşıldı. Hedef değeri düşürün.

Çok kademeli pompa (Helix ve başka pompalar):
Azami değer, pompanın maks. basma yüksekliği
değil, sensör ölçüm aralığıdır

Tab. 11: Arızalar, nedenleri ve giderilmeleri

İşletim arızası giderilmiyorsa, uzman servise veya en yakındaki Wilo yetkili servisine ya
da temsilcisine başvurun.
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11 Yedek parçalar
Yedek parça siparişi, yerel uzman servis ve/veya Wilo yetkili servisi üzerinden verilir.
Başka soruların oluşmasını ve hatalı siparişleri önlemek için, verilen her siparişte
modülün ve pompanın tip levhasında yer alan tüm bilgiler belirtilmelidir.

12 İmha

12.1 Kullanılmış elektrikli ve elektronik ürünlerin toplanmasına ilişkin bilgiler
Bu ürünün usulüne uygun şekilde bertaraf edilmesi ve geri dönüşümünün gerektiği
gibi yapılması sayesinde, çevre için oluşabilecek zararlar önlenir ve kişilerin sağlığı
tehlikeye atılmamış olur.

DUYURU
Evsel atıklar ile birlikte bertaraf edilmesi yasaktır!
Avrupa Birliği ülkelerinde ürün, ambalaj veya sevkiyat belgeleri üzerinde bu sembol
yer alabilir. Sembol, söz konusu elektrikli ve elektronik ürünlerin evsel atıklar ile
bertaraf edilmesinin yasak olduğu anlamına gelir.

Sözü edilen kullanılmış ürünlerin usulüne uygun şekilde elleçlenmesi, geri
dönüşümünün sağlanması ve bertaraf edilmesi için aşağıdaki noktalar dikkate
alınmalıdır:

ƒ Bu ürünler sadece gerçekleştirilecek işlem için özel sertifika verilmiş yetkili
toplama merkezlerine teslim edilmelidir.

ƒ Yürürlükteki yerel yönetmelikleri dikkate alın!
Usulüne uygun bertaraf etme ile ilgili bilgiler için belediyeye, en yakın atık bertaraf
etme merkezine veya ürünü satın aldığınız bayiye danışabilirsiniz. Geri dönüşüm ile
ilgili ayrıntılı bilgiler için bkz. www.wilo‑recycling.com.

Teknik değişiklik yapma hakkı saklıdır!
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H. HERCHENHEIN
Senior Vice President - Group Quality & Qualification

Declaration n°2211592-rev03 PC As-Sh n°2199834-EU-rev03

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

DECLARATION DE CONFORMITE

We, the manufacturer, declare under our sole 
responsability that the products of the series,
Als Hersteller erklären wir unter unserer alleinigen 
Verantwortung, da  die Produkte der Baureihen,
Nous, fabricant, déclarons sous notre seule 
responsabilité que les produits des séries,

Smart IF-Modul Stratos
Smart IF-Module

(The serial number is marked on the product site plate.
Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben.
Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit)

_ LOW VOLTAGE 2014/35/EU / NIEDERSPANNUNGSRICHTLINIE 2014/35/EU / BASSE TENSION 2014/35/UE

_ ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY 2014/30/EU / ELEKTROMAGNETISCHE VERTRÄGLICHKEIT - RICHTLINIE 
2014/30/EU / COMPATIBILITE ELECTROMAGNETIQUE 2014/30/UE

_ RADIO EQUIPMENT - DIRECTIVE 2014/53/EU / FUNKANLAGEN - RICHTLINIE 2014/53/EU / EQUIPEMENTS 
RADIOELECTRIQUES 2014/53/UE

_ RESTRICTION OF THE USE OF CERTAIN HAZARDOUS SUBSTANCES 2011/65/EU + 2015/863 / BESCHRÄNKUNG 
DER VERWENDUNG BESTIMMTER GEFÄHRLICHER STOFFE-RICHTLINIE 2011/65/EU + 2015/863 / LIMITATION 
DE L'UTILISATION DE CERTAINES SUBSTANCES DANGEREUSES 2011/65/UE + 2015/863 

comply also with the following relevant harmonised European standards:
sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europäischen Normen:
sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :

EN 62479:2010; EN 61010–1:2010+A1:2019; EN IEC 61000–6–2:2019; EN 61000–6–3:2007+A1:2011; 
EN 61326–1:2013; EN 300 328 V2.1.1; EN 301 489–1 V2.2.1 Draft; EN 301 489–17 V3.1.1; EN IEC 63000:2018; 

Group Quality
WILO SE

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

Person authorized to compile the technical file is:
Bevollmächtigter für die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist:
Personne autorisée à constituer le dossier technique est :

in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:
in der gelieferten Ausführung folgenden einschlägigen Bestimmungen entsprechen 'und entsprechender 
nationaler Gesetzgebung:
dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives suivantes et aux législations nationales 
les transposant :

Dortmund,
Digital unterschrieben 
von Holger Herchenhein 
Datum: 2020.11.03 
15:27:35 +01'00'
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un saska otajiem Eiropas standartiem, kas min ti iepriekš j  lappus . kif ukoll man-normi Ewropej armoni ati li jsegwu imsemmija fil-pa na 
pre edenti.

ES/EK ATBILST BAS DEKLAR CIJU DIKJARAZZJONI TA’ KONFORMITÀ UE/KE
WILO SEdeklar , ka izstr d jumi, kas ir nosaukti šaj  deklar cij , atbilst 
šeit uzskait to Eiropas direkt vu nosac jumiem, k  ar  atseviš u valstu 
likumiem, kuros tie ir ietverti:

WILO SE jiddikjara li l-prodotti spe ifikati f’din id-dikjarazzjoni huma 
konformi mad-direttivi Ewropej li jsegwu u mal-le islazzjonijiet nazzjonali li 
japplikawhom:

E sono pure conformi alle disposizioni delle norme europee armonizzate 
citate a pagina precedente.

ir taip pat harmonizuotas Europas normas, kurios buvo cituotos 
ankstesniame puslapyje.

(LV) - Latviešu valoda (MT) - Malti

WILO SE dichiara che i prodotti descritti nella presente dichiarazione sono 
conformi alle disposizioni delle seguenti direttive europee nonché alle 
legislazioni nazionali che le traspongono :

WILO SE pareiškia, kad šioje deklaracijoje nurodyti gaminiai atitinka ši  
Europos direktyv  ir jas perkelian i  nacionalini  statym  nuostatus:

Bassa Tensione 2014/35/UE; Compatibilità Elettromagnetica 2014/30/UE; 
Apparecchiature radio 2014/53/UE;   sulla restrizione dell’uso di 
determinate sostanze pericolose 2011/65/UE + 2015/863 ; 

Žema tampa 2014/35/ES; Elektromagnetinis Suderinamumas 
2014/30/ES; Radijo ranga 2014/53/ES;  d l tam tikr  pavojing  medžiag  
naudojimo apribojimo 2011/65/UE + 2015/863 ; 

(IT) - Italiano (LT) - Lietuvi  kalba
DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE/CE ES/EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

Smjernica o niskom naponu 2014/35/EU; Elektromagnetna kompatibilnost - 
 smjernica 2014/30/EU; Radio oprema 2014/53/EU;  ograni enju uporabe 
odre enih opasnih tvari 2011/65/UE + 2015/863 ; 

Alacsony Feszültség  2014/35/EU; Elektromágneses összeférhet ségre 
2014/30/EU; Rádióberendezések 2014/53/EU; egyes veszélyes való 
alkalmazásának korlátozásáról  2011/65/UE + 2015/863 ; 

i uskla enim europskim normama navedenim na prethodnoj stranici. valamint az el z  oldalon szerepl , harmonizált európai szabványoknak.

EU/EZ IZJAVA O SUKLADNOSTI EU/EK-MEGFELEL SÉGI NYILATKOZAT

WILO SE izjavljuje da su proizvodi navedeni u ovoj izjavi u skladu sa 
sljede im prihva enim europskim direktivama i nacionalnim zakonima:

WILO SE kijelenti, hogy a jelen megfelel ségi nyilatkozatban megjelölt 
termékek megfelelnek a következ  európai irányelvek el írásainak, 
valamint azok nemzeti jogrendbe átültetett rendelkezéseinek:

(HR) - Hrvatski (HU) - Magyar

(FI) - Suomen kieli (GA) - Gaeilge
EU/EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS AE/EC DEARBHÚ COMHLÍONTA

Matala Jännite 2014/35/EU; Sähkömagneettinen Yhteensopivuus 
2014/30/EU; Radiolaitteet 2014/53/EU;   tiettyjen vaarallisten aineiden 
käytön rajoittamisesta 2011/65/UE + 2015/863 ; 

Ísealvoltais 2014/35/AE; Comhoiriúnacht Leictreamaighnéadach 
2014/30/AE; Trealamh raidió 2014/53/AE;  Srian ar an úsáid a bhaint as 
substaintí guaiseacha acu 2011/65/UE + 2015/863 ; 

Lisäksi ne ovat seuraavien edellisellä sivulla mainittujen 
yhdenmukaistettujen eurooppalaisten normien mukaisia.

Agus siad i gcomhréir le forálacha na caighdeáin chomhchuibhithe na 
hEorpa dá dtagraítear sa leathanach roimhe seo.

WILO SE declara que los productos citados en la presenta declaración 
están conformes con las disposiciones de las siguientes directivas europeas 
y con las legislaciones nacionales que les son aplicables :

WILO SE kinnitab, et selles vastavustunnistuses kirjeldatud tooted on 
kooskõlas alljärgnevate Euroopa direktiivide sätetega ning riiklike 
seadusandlustega, mis nimetatud direktiivid üle on võtnud:

(ES) - Español (ET) - Eesti keel
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD UE/CE EL/EÜ VASTAVUSDEKLARATSIOONI

De er ligeledes i overensstemmelse med de harmoniserede europæiske 
standarder, der er anført på forrige side.

          
  .

(EL) - 

(CS) - eština
EU/ES PROHLÁŠENÍ O SHOD

DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

DECLARATION DE CONFORMITE

(BG) -  
   EC/EO

WILO SE ,       
        

   :

H  H  2014/35/ C;   
2014/30/ C;  2014/53/ C;    

      2011/65/UE + 2015/863 ; 

     ,   
 .

WILO SE prohlašuje, že výrobky uvedené v tomto prohlášení odpovídají 
ustanovením níže uvedených evropských sm rnic a národním právním 
p edpis m, které je p ejímají:

Nízké Nap tí 2014/35/EU; Elektromagnetická Kompatibilita 2014/30/EU; 
Rádiová za ízení 2014/53/EU;  Omezení používání n kterých nebezpe ných 
látek 2011/65/UE + 2015/863 ; 

a rovn ž spl ují požadavky harmonizovaných evropských norem 
uvedených na p edcházející stránce.

Zemsprieguma 2014/35/ES; Elektromagn tisk s Sader bas 2014/30/ES; 
Radioiek rtas 2014/53/ES;  par dažu b stamu vielu izmantošanas 
ierobežošanu 2011/65/UE + 2015/863 ; 

Vulta  Baxx 2014/35/UE; Kompatibbiltà Elettromanjetika 2014/30/UE; 
Tag mir tar-radju 2014/53/UE;  dwar ir-restrizzjoni tal-u u ta’ erti 
sustanzi perikolu i 2011/65/UE + 2015/863 ; 

Baja Tensión 2014/35/UE; Compatibilidad Electromagnética 2014/30/UE; 
Equipos radioeléctricos 2014/53/UE;  Restricciones a la utilización de 
determinadas sustancias peligrosas 2011/65/UE + 2015/863 ; 

Madalpingeseadmed 2014/35/EL; Elektromagnetilist Ühilduvust 
2014/30/EL; Raadioseadmete 2014/53/EL;  teatavate ohtlike ainete 
kasutamise piiramise kohta 2011/65/UE + 2015/863 ; 

Y igualmente están conformes con las disposiciones de las normas 
europeas armonizadas citadas en la página anterior.

Samuti on tooted kooskõlas eelmisel leheküljel ära toodud harmoniseeritud 
Euroopa standarditega.

WILO SE vakuuttaa, että tässä vakuutuksessa kuvatut tuotteet ovat 
seuraavien eurooppalaisten direktiivien määräysten sekä niihin 
sovellettavien kansallisten lakiasetusten mukaisia:

WILO SE ndearbhaíonn an cur síos ar na táirgí atá i ráiteas seo, siad i 
gcomhréir leis na forálacha atá sna treoracha seo a leanas na hEorpa agus 
leis na dlíthe náisiúnta is infheidhme orthu:

EU/EF-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING   EE/EK
WILO SE erklærer, at produkterne, som beskrives i denne erklæring, er i 
overensstemmelse med bestemmelserne i følgende europæiske direktiver, 
samt de nationale lovgivninger, der gennemfører dem:

WILO SE          
           
     :

(DA) - Dansk

Lavspændings 2014/35/EU; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2014/30/EU; 
Radioudstyr 2014/53/EU; Begrænsning af anvendelsen af visse farlige 
stoffer 2011/65/UE + 2015/863 ; 

 T  2014/35/ E;   
2014/30/ E;  2014/53/ E;       

   2011/65/UE + 2015/863 ; 
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DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

DECLARATION DE CONFORMITE

Lágspennutilskipun 2014/35/ESB; Rafseguls-samhæfni-tilskipun 
2014/30/ESB; Útvarpstæki 2014/53/ESB;   Takmörkun á notkun tiltekinna 
hættulegra efna 2011/65/UE + 2015/863 ; 

EG–Lavspenningsdirektiv 2014/35/EU; EG–EMV–Elektromagnetisk 
kompatibilitet 2014/30/EU; Radio utstyr 2014/53/EU;  Begrensning av 
bruk av visse farlige stoffer  2011/65/UE + 2015/863 ; 

og samhæfða evrópska staðla sem nefnd eru í fyrri síðu. og harmoniserte europeiske standarder nevnt på forrige side.

ESB/EB LEYFISYFIRLÝSING EU/EG-OVERENSSTEMMELSESERKLAEING

WILO SE  lýsir því yfir að vörurnar sem um getur í þessari yfirlýsingu eru í 
samræmi við eftirfarandi tilskipunum ESB og landslögum hafa samþykkt:

WILO SE erklærer at produktene nevnt i denne erklæringen er i samsvar 
med følgende europeiske direktiver og nasjonale lover:

ve önceki sayfada belirtilen uyumla t�r�lm�  Avrupa standartlar�na.

(IS) - Íslenska (NO) - Norsk

(SV) - Svenska (TR) - Türkçe
EU/EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE AB/CE UYGUNLUK TEYID BELGESI

Lågspännings 2014/35/EU; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2014/30/EU; 
Radioutrustning 2014/53/EU; begränsning av användning av vissa farliga 
ämnen  2011/65/UE + 2015/863 ; 

Alçak Gerilim Yönetmeli i 2014/35/AB; Elektromanyetik Uyumluluk 
Yönetmeli i 2014/30/AB; Tag mir tar-radju 2014/53/AB;   Belirli tehlikeli 
maddelerin bir kullan�m�n� s�n�rland�ran 2011/65/UE + 2015/863 ; 

Det överensstämmer även med följande harmoniserade europeiska 
standarder som nämnts på den föregående sidan.

EU/ES-IZJAVA O SKLADNOSTI

WILO SE estne prehlasuje, že výrobky ktoré sú predmetom tejto 
deklarácie, sú v súlade s požiadavkami nasledujúcich európskych direktív a 
odpovedajúcich národných legislatívnych predpisov:

WILO SE izjavlja, da so izdelki, navedeni v tej izjavi, v skladu z dolo ili 
naslednjih evropskih direktiv in z nacionalnimi zakonodajami, ki jih 
vsebujejo:

i, de asemenea, sunt conforme cu normele europene armonizate citate în 
pagina precedent .

(SK) - Sloven ina (SL) - Slovenš ina

E obedecem também às normas europeias harmonizadas citadas na página 
precedente.

EÚ/ES VYHLÁSENIE O ZHODE

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE UE/CE DECLARA IE DE CONFORMITATE UE/CE
WILO SE declara que os materiais designados na presente declaração 
obedecem às disposições das directivas europeias e às legislações 
nacionais que as transcrevem :

WILO SE declar  c  produsele citate în prezenta declara ie sunt conforme 
cu dispozi iile directivelor europene urm toare i cu legisla iile na ionale 
care le transpun :

Baixa Voltagem 2014/35/UE; Compatibilidade Electromagnética 
2014/30/UE; Equipamentos de rádio 2014/53/UE;   relativa à restrição do 
uso de determinadas substâncias perigosas 2011/65/UE + 2015/863 ; 

Joas  Tensiune 2014/35/UE; Compatibilitate Electromagnetic  
2014/30/UE; Echipamente radio 2014/53/UE; privind restric iile de 
utilizare a anumitor substan e periculoase  2011/65/UE + 2015/863 ; 

Laagspannings 2014/35/EU; Elektromagnetische Compatibiliteit 
2014/30/EU; Radioapparatuur 2014/53/EU; betreffende beperking van het 
gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen  2011/65/UE + 2015/863 ; 

Niskich Napi  2014/35/UE; Kompatybilno ci Elektromagnetycznej 
2014/30/UE; Urz dze  radiowe 2014/53/UE; sprawie ograniczenia 
stosowania niektórych niebezpiecznych substancji  2011/65/UE + 
2015/863 ; 

De producten voldoen eveneens aan de geharmoniseerde Europese 
normen die op de vorige pagina worden genoemd.

oraz z nastepuj cymi normami europejskich zharmonizowanymi podanymi 
na poprzedniej stronie.

(PT) - Português (RO) - Român

(NL) - Nederlands (PL) - Polski
EU/EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING DEKLARACJA ZGODNO CI UE/WE

WILO SE verklaart dat de in deze verklaring vermelde producten voldoen 
aan de bepalingen van de volgende Europese richtlijnen evenals aan de 
nationale wetgevingen waarin deze bepalingen zijn overgenomen:

WILO SE o wiadcza, e produkty wymienione w niniejszej deklaracji s  
zgodne z postanowieniami nast puj cych dyrektyw europejskich i 
transponuj cymi je przepisami prawa krajowego:

Nízkonapä ové zariadenia 2014/35/EÚ; Elektromagnetickú Kompatibilitu 
2014/30/EÚ; Rádiové zariadenia 2014/53/EÚ; obmedzení používania 
ur itých nebezpe ných látok  2011/65/UE + 2015/863 ; 

Nizka Napetost 2014/35/EU; Elektromagnetno Združljivostjo 2014/30/EU; 
Radijska oprema 2014/53/EU; o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih 
snovi 2011/65/UE + 2015/863 ; 

ako aj s harmonizovanými európskych normami uvedenými na 
predchádzajúcej strane. pa tudi z usklajenimi evropskih standardi, navedenimi na prejšnji strani.

WILO SE intygar att materialet som beskrivs i följande intyg 
överensstämmer med bestämmelserna i följande europeiska direktiv och 
nationella lagstiftningar som inför dem:

WILO SEbu belgede belirtilen ürünlerin a a �daki Avrupa yönetmeliklerine 
ve ulusal kanunlara uygun oldu unu beyan etmektedir:



comply also with the following relevant harmonised European standards:
sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europäischen Normen:
sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :

EN IEC 63000:2018; 

WILO SE
Group Quality

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

Person authorized to compile the technical file is:
Bevollmächtigter für die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist:
Personne autorisée à constituer le dossier technique est :

in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:
in der gelieferten Ausführung folgenden einschlägigen Bestimmungen entsprechen 'und entsprechender 
nationaler Gesetzgebung:
dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives suivantes et aux législations nationales 
les transposant :
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H. HERCHENHEIN
Senior Vice President - Group Quality & Qualification

Declaration n°2212982-rev01 PC As-Sh n°2211285-EU-rev01

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

DECLARATION DE CONFORMITE

We, the manufacturer, declare under our sole 
responsability that the products of the series,
Als Hersteller erklären wir unter unserer alleinigen 
Verantwortung, da  die Produkte der Baureihen,
Nous, fabricant, déclarons sous notre seule 
responsabilité que les produits des séries,

Immersion Temp. Sensor 2x Digital Set

(The serial number is marked on the product site plate.
Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben.
Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit)

_ RESTRICTION OF THE USE OF CERTAIN HAZARDOUS SUBSTANCES 2011/65/EU + 2015/863 / BESCHRÄNKUNG 
DER VERWENDUNG BESTIMMTER GEFÄHRLICHER STOFFE-RICHTLINIE 2011/65/EU + 2015/863 / LIMITATION 
DE L'UTILISATION DE CERTAINES SUBSTANCES DANGEREUSES 2011/65/UE + 2015/863 

Digital unterschrieben von 
Holger Herchenhein 
Datum: 2020.12.02 10:37:55 
+01'00'
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un saska otajiem Eiropas standartiem, kas min ti iepriekš j  lappus . kif ukoll man-normi Ewropej armoni ati li jsegwu imsemmija fil-pa na 
pre edenti.

ES/EK ATBILST BAS DEKLAR CIJU DIKJARAZZJONI TA’ KONFORMITÀ UE/KE
WILO SEdeklar , ka izstr d jumi, kas ir nosaukti šaj  deklar cij , atbilst 
šeit uzskait to Eiropas direkt vu nosac jumiem, k  ar  atseviš u valstu 
likumiem, kuros tie ir ietverti:

WILO SE jiddikjara li l-prodotti spe ifikati f’din id-dikjarazzjoni huma 
konformi mad-direttivi Ewropej li jsegwu u mal-le islazzjonijiet nazzjonali li 
japplikawhom:

E sono pure conformi alle disposizioni delle norme europee armonizzate 
citate a pagina precedente.

ir taip pat harmonizuotas Europas normas, kurios buvo cituotos 
ankstesniame puslapyje.

(LV) - Latviešu valoda (MT) - Malti

WILO SE dichiara che i prodotti descritti nella presente dichiarazione sono 
conformi alle disposizioni delle seguenti direttive europee nonché alle 
legislazioni nazionali che le traspongono :

WILO SE pareiškia, kad šioje deklaracijoje nurodyti gaminiai atitinka ši  
Europos direktyv  ir jas perkelian i  nacionalini  statym  nuostatus:

  sulla restrizione dell’uso di determinate sostanze pericolose 2011/65/UE 
+ 2015/863 ; 

 d l tam tikr  pavojing  medžiag  naudojimo apribojimo 2011/65/UE + 
2015/863 ; 

(IT) - Italiano (LT) - Lietuvi  kalba
DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE/CE ES/EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

 ograni enju uporabe odre enih opasnih tvari 2011/65/UE + 2015/863 ; egyes veszélyes való alkalmazásának korlátozásáról  2011/65/UE + 
2015/863 ; 

i uskla enim europskim normama navedenim na prethodnoj stranici. valamint az el z  oldalon szerepl , harmonizált európai szabványoknak.

EU/EZ IZJAVA O SUKLADNOSTI EU/EK-MEGFELEL SÉGI NYILATKOZAT

WILO SE izjavljuje da su proizvodi navedeni u ovoj izjavi u skladu sa 
sljede im prihva enim europskim direktivama i nacionalnim zakonima:

WILO SE kijelenti, hogy a jelen megfelel ségi nyilatkozatban megjelölt 
termékek megfelelnek a következ  európai irányelvek el írásainak, 
valamint azok nemzeti jogrendbe átültetett rendelkezéseinek:

(HR) - Hrvatski (HU) - Magyar

(FI) - Suomen kieli (GA) - Gaeilge
EU/EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS AE/EC DEARBHÚ COMHLÍONTA

  tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta 2011/65/UE + 
2015/863 ; 

 Srian ar an úsáid a bhaint as substaintí guaiseacha acu 2011/65/UE + 
2015/863 ; 

Lisäksi ne ovat seuraavien edellisellä sivulla mainittujen 
yhdenmukaistettujen eurooppalaisten normien mukaisia.

Agus siad i gcomhréir le forálacha na caighdeáin chomhchuibhithe na 
hEorpa dá dtagraítear sa leathanach roimhe seo.

WILO SE declara que los productos citados en la presenta declaración 
están conformes con las disposiciones de las siguientes directivas europeas 
y con las legislaciones nacionales que les son aplicables :

WILO SE kinnitab, et selles vastavustunnistuses kirjeldatud tooted on 
kooskõlas alljärgnevate Euroopa direktiivide sätetega ning riiklike 
seadusandlustega, mis nimetatud direktiivid üle on võtnud:

(ES) - Español (ET) - Eesti keel
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD UE/CE EL/EÜ VASTAVUSDEKLARATSIOONI

De er ligeledes i overensstemmelse med de harmoniserede europæiske 
standarder, der er anført på forrige side.

          
  .

(EL) - 

(CS) - eština
EU/ES PROHLÁŠENÍ O SHOD

DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

DECLARATION DE CONFORMITE

(BG) -  
   EC/EO

WILO SE ,       
        

   :

         
2011/65/UE + 2015/863 ; 

     ,   
 .

WILO SE prohlašuje, že výrobky uvedené v tomto prohlášení odpovídají 
ustanovením níže uvedených evropských sm rnic a národním právním 
p edpis m, které je p ejímají:

 Omezení používání n kterých nebezpe ných látek 2011/65/UE + 
2015/863 ; 

a rovn ž spl ují požadavky harmonizovaných evropských norem 
uvedených na p edcházející stránce.

 par dažu b stamu vielu izmantošanas ierobežošanu 2011/65/UE + 
2015/863 ; 

 dwar ir-restrizzjoni tal-u u ta’ erti sustanzi perikolu i 2011/65/UE + 
2015/863 ; 

 Restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas 
2011/65/UE + 2015/863 ; 

 teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta 2011/65/UE + 
2015/863 ; 

Y igualmente están conformes con las disposiciones de las normas 
europeas armonizadas citadas en la página anterior.

Samuti on tooted kooskõlas eelmisel leheküljel ära toodud harmoniseeritud 
Euroopa standarditega.

WILO SE vakuuttaa, että tässä vakuutuksessa kuvatut tuotteet ovat 
seuraavien eurooppalaisten direktiivien määräysten sekä niihin 
sovellettavien kansallisten lakiasetusten mukaisia:

WILO SE ndearbhaíonn an cur síos ar na táirgí atá i ráiteas seo, siad i 
gcomhréir leis na forálacha atá sna treoracha seo a leanas na hEorpa agus 
leis na dlíthe náisiúnta is infheidhme orthu:

EU/EF-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING   EE/EK
WILO SE erklærer, at produkterne, som beskrives i denne erklæring, er i 
overensstemmelse med bestemmelserne i følgende europæiske direktiver, 
samt de nationale lovgivninger, der gennemfører dem:

WILO SE          
           
     :

(DA) - Dansk

Begrænsning af anvendelsen af visse farlige stoffer 2011/65/UE + 
2015/863 ; 

         2011/65/UE 
+ 2015/863 ; 



F_GQ_013-64

DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

DECLARATION DE CONFORMITE

  Takmörkun á notkun tiltekinna hættulegra efna 2011/65/UE + 2015/863 ;  Begrensning av bruk av visse farlige stoffer  2011/65/UE + 2015/863 ; 

og samhæfða evrópska staðla sem nefnd eru í fyrri síðu. og harmoniserte europeiske standarder nevnt på forrige side.

ESB/EB LEYFISYFIRLÝSING EU/EG-OVERENSSTEMMELSESERKLAEING

WILO SE  lýsir því yfir að vörurnar sem um getur í þessari yfirlýsingu eru í 
samræmi við eftirfarandi tilskipunum ESB og landslögum hafa samþykkt:

WILO SE erklærer at produktene nevnt i denne erklæringen er i samsvar 
med følgende europeiske direktiver og nasjonale lover:

ve önceki sayfada belirtilen uyumla t�r�lm�  Avrupa standartlar�na.

(IS) - Íslenska (NO) - Norsk

(SV) - Svenska (TR) - Türkçe
EU/EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE AB/CE UYGUNLUK TEYID BELGESI

begränsning av användning av vissa farliga ämnen  2011/65/UE + 
2015/863 ; 

  Belirli tehlikeli maddelerin bir kullan�m�n� s�n�rland�ran 2011/65/UE + 
2015/863 ; 

Det överensstämmer även med följande harmoniserade europeiska 
standarder som nämnts på den föregående sidan.

EU/ES-IZJAVA O SKLADNOSTI

WILO SE estne prehlasuje, že výrobky ktoré sú predmetom tejto 
deklarácie, sú v súlade s požiadavkami nasledujúcich európskych direktív a 
odpovedajúcich národných legislatívnych predpisov:

WILO SE izjavlja, da so izdelki, navedeni v tej izjavi, v skladu z dolo ili 
naslednjih evropskih direktiv in z nacionalnimi zakonodajami, ki jih 
vsebujejo:

i, de asemenea, sunt conforme cu normele europene armonizate citate în 
pagina precedent .

(SK) - Sloven ina (SL) - Slovenš ina

E obedecem também às normas europeias harmonizadas citadas na página 
precedente.

EÚ/ES VYHLÁSENIE O ZHODE

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE UE/CE DECLARA IE DE CONFORMITATE UE/CE
WILO SE declara que os materiais designados na presente declaração 
obedecem às disposições das directivas europeias e às legislações 
nacionais que as transcrevem :

WILO SE declar  c  produsele citate în prezenta declara ie sunt conforme 
cu dispozi iile directivelor europene urm toare i cu legisla iile na ionale 
care le transpun :

  relativa à restrição do uso de determinadas substâncias perigosas 
2011/65/UE + 2015/863 ; 

privind restric iile de utilizare a anumitor substan e periculoase  
2011/65/UE + 2015/863 ; 

betreffende beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen  
2011/65/UE + 2015/863 ; 

sprawie ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych substancji  
2011/65/UE + 2015/863 ; 

De producten voldoen eveneens aan de geharmoniseerde Europese 
normen die op de vorige pagina worden genoemd.

oraz z nastepuj cymi normami europejskich zharmonizowanymi podanymi 
na poprzedniej stronie.

(PT) - Português (RO) - Român

(NL) - Nederlands (PL) - Polski
EU/EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING DEKLARACJA ZGODNO CI UE/WE

WILO SE verklaart dat de in deze verklaring vermelde producten voldoen 
aan de bepalingen van de volgende Europese richtlijnen evenals aan de 
nationale wetgevingen waarin deze bepalingen zijn overgenomen:

WILO SE o wiadcza, e produkty wymienione w niniejszej deklaracji s  
zgodne z postanowieniami nast puj cych dyrektyw europejskich i 
transponuj cymi je przepisami prawa krajowego:

obmedzení používania ur itých nebezpe ných látok  2011/65/UE + 
2015/863 ; o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi 2011/65/UE + 2015/863 ; 

ako aj s harmonizovanými európskych normami uvedenými na 
predchádzajúcej strane. pa tudi z usklajenimi evropskih standardi, navedenimi na prejšnji strani.

WILO SE intygar att materialet som beskrivs i följande intyg 
överensstämmer med bestämmelserna i följande europeiska direktiv och 
nationella lagstiftningar som inför dem:

WILO SEbu belgede belirtilen ürünlerin a a �daki Avrupa yönetmeliklerine 
ve ulusal kanunlara uygun oldu unu beyan etmektedir:





Pioneering for You

Local contact at
www.wilo.com/contact

WILO SE
Wilopark 1
44263 Dortmund
Germany
T +49 (0)231 4102-0
T +49 (0)231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.com
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